EP10


Title
누가 될까? 반장선거!



Who will be Class Captain?

THE ENTIRE SECTION IN BLUE CAN BE ADLIBED. 

Tao/Mumu:
(밀어내기 시합)(ad)으얏/얍/허엇/등등



Hm! Hm! Hm! Hm! Hm!

Sheldon:
(OV)우히히히~



(Giggle)

Pingus:
빨리 잡아봐 뚱펭~



Come and catch me!

Pongus:
히잉~ 거기서어~



Stop!

Tao:
이히힛~ 어어~(호흡)



(Giggle)

Mumu:
어림없도다!(호흡)



I don't think so!

Sheldon:
(off)이쪽이라구 뚱펭~ 히히/(부딪히며)우악!



Over here, Pongus! / Ow!

Tao/Mumu:
으앗!



Ow!

Mumu:
이 녀석!!



Hey!

Tao:
뭐였지?



What was that?

Sheldon:
(약올리듯) 으하하하~



(Laughter)

Mumu:
게 서시오!!



Stop right there!

Pingus:
뚱펭 바보~



Pongus!

Pongus:
우이잉!!



Hey!

Mumu:
음하하하하~



Ahh!!

Sheldon:
너 잡히기만 해봐!!



Stop right there!

SE:
드르륵


Children:
(떠들기 계속)



(Continuing noise)

Sheldon:
사마귀로 만들 테다!



I'll turn you into a mantis!

Mumu:
맘대로 해보게나! 흐흐~



I dare you to try! Haha!

Children:
(놀란 호흡)



(Gasp)

Grandma Owl:
흠.......



Hm…

Children:
(호흡)



(Silent)

Dodo:
(f/o)포리! 장난치지마!



Polley! Stop playing around!

Polley(as Grandma Owl):
(OV)포?



Poll…?

Dodo:
으그..



Come on!

Polley(as Grandma Owl):
포리포리~



Polley! Polley!

SE:
펑!   


Children:
윽;;;



Oh~~~

Sheldon:
뭐야, 저 녀석! 깜짝 놀랐잖아~!



Hey! That’s not even funny!
Mumu:
이보게 포리 정말 놀랐네!



Polley, you got us!

Slim/Pongus:
아 뭐야, 진짜~   놀랐잖앙!!



Yeah, you scared us.

Tao:
진짜~ 가슴이 철렁했어~



I really thought it was Grandma Owl!

Polley:
포리 포리~



Polley! Polley!

Dodo:
(off)자~ 조용!



Everyone, quiet!

Children:
(호흡)



Hm.

Dodo:
자 오늘은 반장을 뽑아야하는 날이니까,



어떻게 해야 잘 뽑을 수 있을지 같이 고민



해보자구~



Today, we’re choosing a class captain, so let's all think about how we should choose this person.

Tao:
반자앙? 에.../ 그게 뭐야?



A captain? / What’s that?

Children:
에에??



Huh? 

Sheldon:
저런저런.. 넌 정말 무식이 하늘을 찌르는구나-



Are you kidding? Even you can’t be that dumb.


반장이 뭔지도 모르다니!



Don't you know what a Class Captain is?

Tao:
반장이 도대체 뭔데?



What's a Class Captain?

Mumu:
(OV) 호오~



Hm~

Sheldon:
반장이란 말이지../



A Class Captain is…

된장의 동생을 말하지!



A name of a cereal!

Mumu:
(강하게) 아qy오~!!!



(Bruce Lee shout)

Sheldon:
(OV)으아악!!



(Scream)

Mumu:
너의 무식은 바다를 뒤엎는구나!!



You are the dumbest of us all!

Sheldon:
에고고고고;;



Ow…

Jasmine:
반장은 학급을 대표하는 학생을 말해~



A class captain is someone who represents the class. 

Tao:
엇! 그럼 좋은거네! 이히히!/



Huh? Then its' a good thing!


그렇게 좋은 거면 내가 하고 싶은걸? 크크~



If it's a good thing, I want to be Class Captain!

Sheldon:
으윽, 감히 이 슈잉님을 건드렸겠다!



Argh.. How dare you attack me!


무무! 너에게 결투를 신청한다!



Mumu, I challenge you to a fight!

Dodo:
뭐하는 짓이니? 반장을 뽑아야 한다니까?



What? I told you we have to pick someone!

Sheldon:
어짜피 반장을 우리반을 대표하는 거니까,



A captain is the leader of the class!

Sheldon:
제일 쎈 사람이 하면 되잖아.



Then the strongest person should be the captain!


반장은 바로 나! 이 슈잉님이 적격이라는 걸보여주겠어!



I'll show you that I, Sheldon, truly deserve to be the captain!

Mumu:
헤헹!! 기꺼이 상대해주지!



Haha~ I'll take you any day of the week!

Dodo:
에효.. 도대체 무슨 생각들인지 원..



Oh, boy… what are they thinking?

Tao:
재밌겠다아~



This is going to be fun!

Polley:
포리포리~



Polley Polley!

Jasmine:
남자들이란..



Sigh… Boys….

SE:
휘잉~


Children:
(호흡)(포리)(키키는 딴짓)



Hm..

Sheldon:
후후후.. 이 슈잉님의 가공할만한 마법위력을



보여줄 테니, 각오하는 게 좋을걸!



I'll show you how strong my magic is. You better be careful! 

Mumu:
흥! 그깟 마법 따위가 이 몸의 무공에 통할 것같은가!



Nonesense! Magic can not even begin to compete with martial arts!

Sheldon:
큭! 까부는 것도 여기까지다!



That's it. I'll teach you a lesson!

Dodo:
자~ 그럼~ 준비이~~ 시-- 작!



OK. Get ready! Go!

Mumu:
아뵤!



(Bruce Lee shout)

Sheldon:
흥! 아브라카다브라 아브릿트 디히릿트



Hm! Abracadabra! Abritu Diritu!


케말라 알라브라~~ / 엉?



Kamela Alibra…Huh?

Mumu:
아챠아~!!!



Hyah!

Sheldon:
끄아악!



(Scream)

Mumu:
결투에서 방심은 금물! 아비요~옷!!



You never let your guard down in a fight! (Bruce Lee shout)


마법 따위가 이 몸의 무공을 당해낼 리가 없지!



You cannot beat my martial arts with magic!

Sheldon:
(OV)(신음소리)



(Moaning)
Dodo:
무무 승!!



Mumu wins!

Tao:
뭐야.. 싱겁다..



That was quick.

Polley:
포리포리-



Polley…polley…

Sheldon:
익! 비겁하게 주문을 외우는데 공격하다니!



Hey, how dare you attack me while I’m in the middle of a spell.
Mumu:
하!



Good for you!

Sheldon:
이잉?



Huh?

Sheldon:
체, 역시 난 기습에 약해



Man, I'm so weak against surprise attacks!

Tao:
히히~ 멋졌어, 무무~ / 히히~



Good job, Mumu! / Haha!

Mumu:
이쯤이야~ 별것 아니라네!



It was a piece of cake!

Sheldon:
그래~ 타오는 그림으로 소환하니까 기습이불가능하렸다?



That's right. Tao can't attack quickly because he has to draw!

Sheldon:
타오! 다음은 네 차례다!



Tao! You're up next?

Tao:
나아??



Me?

Sheldon:
그래! 어서 나와라!



Yeah, get in here!

Tao:
에에?/(일어서는)(호흡)



Huh? / Hm..

Jasmine:
그런데 왜 이미 졌는데 다음 상대를 고르는 거지?



Why is he choosing the next person when he lost?

Polley:
포리이?



Polley?

(BGM)


Dodo:
자, 그럼 준비이~ 시이~ 작!



Alright! Get ready! Go!

Sheldon:
아브라카다브라 아브릿트 디히릿트케말라 알라브라~~ 



Abracadaba Aburitu Diritu Arabura!


/ 엉? 



Huh?

SE:
콰광!


Sheldon:
끄아악!!



Ah!

Tao:
어라라..



Huh?

Dodo:
(OV)타오, 승!   



Tao wins!

Tao:
어? 에헤헤헤~



Huh? (Giggle)

Sheldon:
으으으.. 저녀석이 저런 잔꾀를 부릴 줄이야;



Argh… That Tao's a lot smarter than I thought!

Mumu:
이보게, 자네도 제법이군! 



Hey, your attack was really fast!


허를 찌르는 공격이었네



You had the perfect timing.
Tao:
히히/그냥 그림 그리다 놓친 건데-히힛



(Giggle) / The brush slipped when I was drawing!

Sheldon:
(호흡)이거 슈잉 체면이 말이 아니구만..



This is so embarrassing!


최소한 한 녀석이라도 이겨야 되겠어!



I have to beat at least one person!

Sheldon:
(f/o)흠...누가 좋을까,,



Who should I fight?

Tao:
(OV)그래서 말야, 순간 손이 미끄덩!하지 않았겠어? 이런적은 또 첨이야~ 히히~



(OL) I was busy drawing, and the brush just slipped out of my hand. This is the first time something like this happened!

Mumu:
흠~ 그런거였나? 난 또 신기술인줄 알았네



Oh, really? I thought it was a new technique or something?

Kiki:
(OV)호...아? 헤헤~



Oh… Hm..

Sheldon:
그래! 저녀석이 좋겠어!/



Yes. He's perfect!


이번엔 니차례다!!



It's your turn!

Kiki:
우아아;



Ahh~~~

SE:
위잉~~~


Sheldon:
뜨, 뜨아아..



Ow!

Kiki:
나..나?



Me? 

Sheldon:
너, 너 말고,



No, not you.

Sheldon:
(f/o)으으.../ 너! 너 말야, 포리!



You! You! Polley!

Polley:
포오?



Polley?

Mumu:
이번엔 어떤 망신을 당하려고 또 저러는 겐가?



He will just make a fool of himself again!

Polley:
포리포리..



Polley…

Sheldon:
(f)포리는 변신밖에 못하니까..이건 이긴거나 



The only thing Polley can do is transform.


다름없지, 우후훗!



This should be an easy win! (Laughter)

Dodo:
시이~ 작!!



Fight!

Sheldon:
아브라카다브라 아브릿트 디히릿트



Abracadabra! Aburitu Diritu!


케말라 알라브라~~ 분노의 번개여, 날아랏!!



Kamela Arbura! Lighting Fury! Fire!

SE:
지이잉!!


Polley:
포리!!



Polley!

Sheldon:
흥! 잘도 피하는구나! 하지만, 거기까지다!/하!



Good dodge! But you're going down! / Hyah!

Polley:
포, 포리이이;;



Polley!

Sheldon:
타핫! 하압! 얍! 얍!



Hyah! Hyah! Hyah! Hyah! 

Polley:
(OV)포! 포리! 포리!



(OL) Polley!

Sheldon:
이잇! 언제까지 도망만 다닐테냐!



Hey, stop running and attack!

Polley:
포리이..;;;



Polley….

Sheldon:
에잇! 얍! 맞아라! 쫌 맞어어!



Hyah! Hyah! Hit him!

Polley:
(OV)포리;;포리; 포;/(넘어지며)포릿!



Polley! Polley! / Polley!

Polley:
(호흡)/ 포리이...



Polley….

Sheldon:
(OV)으하하하하!/ 이젠 포기하시지!



(Laughter) / It’s all over now!

Children:
(얼굴나오는 순서로 호흡)



Hmm.

Jasmine:
(f/o)(OV)이번에는 포리가 피할 수 없을 것같아;;



I don’t think Polley can dodge this one.

Pingus/Pongus:
우얼~~/ 키키키키~



Wow! / (giggle)

Sheldon:
자, 이제 마지막이다! 하앗, 받아랏!



You're done! Take this! Hyah!

Polley:
포리!!



Polley!

SE:
펑!


Sheldon:
엥?



Huh?

SE:
퉁!


Sheldon:
으악!!/ 끄아아아아아!!(82까지)



Ahh!!! (Long scream)

Pingus/Pongus:
허헉!



(Gasp)

Pingus:
슈잉에게 정말로 도움이 필요한 순간이군!



Sheldon needs our help right now!

Pongus:
어쩔건뎅?



What do you want to do?

Pingus:
지금 구해주면 점수를 딸 수 있을 거라구!



We'll make a good impression if we help him.

Pongus:
오홍~ 그렇구낭!



Yeah!

Pingus/Pongus:
슈잉 기다려~~



Sheldon, we're coming!

Pingus/Pongus:
도와줄~ / 끄아아아아!!!



We'll help…. / (scream)

Sheldon:
(OV) 우아악 우악



(Scream)

Pingus/Pongus/Sheldon:
(off 비명소리 89cut까지 계속)



(Continuing scream)

Children:
(OV)으아..



Wow….

Grandma Owl:
(f/o) 이 녀석들!!



All of you! 

Children:
으앗!/(돌아보고) 우아아!!



Huh? / uh-oh!

Grandma Owl:
수업시간에 밖에 나와서 뭐하는 짓인고?



What are you doing outside? It's class time!


어서 들어가지 못해!



Get back inside!

Children:
네에!!(호흡)



Okay!

Grandma Owl:
으음? 여기에 거울이 있었던가? 흠



Hm? I don't remember seeing a mirror here.

Grandma Owl:
너희도 장난 그만치고 어서 들어가도록 해라!



You three! Stop fooling around and go back inside.

Children:
그럼 반장은 누가되는 거야?/그러게 말이요



Then who's going to be the class captain? / I don't know


거참 어렵구료/등



This is so difficult. 

Pingus/Pongus/Sheldon:
(호흡)


Dodo:
역시 반장은 투표로 뽑는 게 좋겠어!



We should pick the class captain by voting.

Sheldon:
잠깐! 



Wait!

Children:
어어?



Huh?

Sheldon:
(몸을 털며/호흡)사실 반장이 힘만 세서는



Being a captain isn't only about being strong.


곤란하지~ 반장에게는 무엇보다 지혜가 필요한



A true class captain needs to be wise.


법! 즉석에서 시험을 보고 뽑는게 좋겠어!



We should have a quiz!
Children:
(f/o)시허엄?



A quiz?

Sheldon:
그래, 시험! 그래서 내가 특별히!



Yes, a quiz! 

Sheldon:
(f/o)팽스형제에게 부탁을 했지!



That's why I asked the Peng Brothers to help us out.

Pingus/Pongus:
(OV)크크크~/맞겨줭~



(Giggle) / No problem!

Dodo:
왜 하필 팽스형제야??



Why them of all people!

Sheldon:
그야, 신선학교에서 3년이나 공부를 했으니까!



Because they've been here 3 years!

Dodo:
뭐어? 3년동안 낙제를 한 것 뿐이잖아!



What? They flunked all 3 years!

Children:
(웃음소리)(무무)카하!/(타오)맞어맞어~



(Laughter) / Yeah!

Sheldon:
어허! 이런 시험도 통과를 못한다면, 과연이 학급을 이끌 자격이 있을까?



Quiet! Anyone who doesn't pass the quiz doesn't deserve to be the class captain!

Pingus/Pongus:
그럼그럼~ 



Yeah!

Children:
어, 그렇긴 하네만?



(Adlib) Hm… I guess that's true…

Sheldon:
히힛~



(Giggle)

Pingus/Pongus:
나이쓰으~/ 잇힝!     



Alright! / Yeah!

Dodo:
뭐 그럼 할 수 없지../홀펭, 뚱펭, 어서문제를 내봐!



I guess it's alright / Peng Brothers, start the quiz!

BGM:
(달인 음악)


Pingus:
(마이크 삑삑효과)아아, 신사, 숙녀 여러분,



Microphone check, 1, 2…. Ladies and gentlemen.


오래 기다리셨습니다~



It's the moment you've been waiting for. 

Pingus:
(f/o)오늘은 퀴즈만 16년동안 진행 해오신 



퀴즈의 달인 오답 뚱펭 선생을 모시고퀴즈를 진행하겠습니다~ / 



Today, we invited Mr. Pongus, the master of quizzes, to give us the quiz for class captain!

Pingus:
안녕하십니까!



Hello Mr. Pongus.
Pongus:
네넹~ 오늘도 팽스 퀴즈를 찾아주셔서



고맙습니당~



Yes. Thank you for having me today.
Pingus:
오답 뚱펭 선생님께서 오늘 준비하신 문제는



무엇인지요?



What question have you prepared for us today?

Pongus:
음훗훗훗~ 오늘의 문제는 바롱~



토끼와 거북이가 경주하면 누가 이길까?입니당~~



(Laughter) Today's question is…. "Who will win if a turtle and a rabbit race?"

Children:
뭐라구?/뭐야 그게/문제가 이상해/



What? / Are you kidding? / I don't like the question!

Sheldon:
훗~



Hm!

Children:
(호흡)



Hmm..

SE:
딸랑딸랑~


Pingus:
자~ 모두들, 답을 들어주세요~



Everyone, please raise your answers!

Pongus:
(OV)웅웅~



Yes, yes!

Pingus:
자, 과연 정답이 있을까요?



Let's see if we have the right answer.

Pongus:
있을까영?



Yes, let's see!

Pingus:
(f/o)그림실력이 형편없네요~



Your drawing's terrible!

Pongus:
(f/o) 발로 그렸나용~



I can draw better with my feet!

Mumu:
(OV)(호흡)



Hmm..

Pingus:
(f/o) 아니 붓은 멋으로 가지고 다니나요?



I thought you were an artist!

Pongus:
(f/o) 눈물나네영~



It's terrible!

Tao:
(OV)윽   



Hm!

Pingus:
(f/o)저건 암컷거북이군뇨~



That's a female turtle!

Pongus:
(f/o)리본이당~



It's wearing ribbons!

Jasmine:
(호흡)



Hm…

Pingus:
(f/o)볼것도 없군뇨, 네~



This one's not even worth looking at.

Pongus:
(f/o)크크크~



It's horrible!

Polley:
포리..



Polley…

Pingus:
(f/o)아닛,치사하게 기계를 이용했나요!



He used a machine! That's a foul!

Pongus:
(f/o)치사행!치사행!   



Yeah! Foul!

Pingus:
(f/o)아니 저건 또 뭔가요!거북이에 토끼귀가있네요!



And look at that! The turtle has bunny ears.

Kiki:
(호흡)/(부끄러워하며)아우...



Oh….

Pingus/Pongus:
호오!



Huh?

Sheldon:
(호흡)



(Chuckle)

Pingus/Pongus:
으흐흐흐흐~



(Giggle)

Pingus:
그럼 이제, 정답을 공개하기로 하겠습니다!



It's time to announce the answer.


정답은 바로바로~~



The answer is….

Pongus:
두구두구두구두구~~



(drum roll imitation)

Pingus:
토끼이!!



A rabbit!

Mumu:
잠깐! 말도 안되네! 분명 동화책에 거북이라고 나와있지 않은가!



What? That’s nonsense! The fairy tale specifically says that the turtle won!

Jasmine:
맞아! 그건 억지야!



Yeah, you're wrong!

Sheldon:
(f/o)조용조용!



Quiet! Quiet!

Jasmine:
(OV)어?



Huh?

Sheldon:
이 문제는 동화책 내용을 물어본게 아니란말씀! 과학적인 데이터에 근거한 정답을 요구해서~/어?



The quiz wasn't asking about the fairy tale! It was about scientific evidence! / Huh?

Tao:
아? 저기 거북버스다!(호흡)



Hey, there's the Turtle Bus!

Tao:
거북버스야~ 



Hey, Turtle Bus!

Turtle Bus:
(호흡)



Hmm..

Tao:
(off)토끼랑 경주하면 누가 이겨?



Who would win if you had a race with a rabbit?

Tao:
거북버스가 이길 수 있지?



You would win, right?

Turtle Bus:
(호흡)



Mm-hmm!

Jasmine:
거봐~! 거북이도 이기잖아!



See? The turtle would win!

Polley:
포리포리!



Polley Polley!

Sheldon:
어어;



Huh?

Sheldon:
어어;;이게 아닌데;



This wasn’t the plan.

Tao:
(OV)바이바이~ 안녕~ 잘가~/(돌아보고)



Bye Turtle Bus! Thanks!

Sheldon:
아니지? 거북버스와 거북이는 다르잖아?



The Turtle Bus isn't an ordinary turtle!

Sheldon:
문제는 거북버스가 아니라 거북이를 물어본거라구!/ 홀펭, 뚱펭, 정답이 뭐라구?



The question said "Turtle", not "Turtle Bus". / Pengs! What's the answer again?

Pingus/Pongus:
토오끼이~!



A rabbit~~~!

Children:
(OV)호흡 



Hmm..

Sheldon:
들었지? 그러니까 정답은 나만 맞춘거야!/어?



See? I'm the only one that got it right? / Huh?

May Ann:
(f/o)왜이리 소란스럽나요?



Why is it so loud in here?

Children:
선생님 오셨다!



The professor's here.

May Ann:
수고했어요, 도도~



Good job, Dodo.

Dodo:
그럼 전 이만~(호흡)



I'll leave the class to you now.

May Ann:
(호흡)자, 반장은 잘 뽑았니?



So… did you guys pick a captain?

Sheldon:
네! 바로 제가 뽑혔습니다!



Yes. I was chosen as the captain.

Jasmine:
뭔가 이상하게 흘러가는데;



Something's not right.

Polley:
포리포리..



Polley Polley….

Mumu:
이 몸은 관심없네.



It doesn’t matter
May Ann:
어머~요슈잉이 뽑혔군뇨~ 그럼 앞으로학급을 위해 수고해주기 바래요~



Oh… Sheldon’s the class captain! I hope you'll work hard for your class.

Sheldon:
맏겨 주세요! 에헴!



Don't worry, you can count on me!

(에코) Sheldon:
하낫둘 하낫둘! 타오, 더 열심히 뛰란말야



Hee Hee Hee - 1, 2, 1, 2! Tao! Run Faster!

Children:
(OV)헉헉;;



(Panting)

Sheldon:
떠드는 아이는 선생님께 다 일러바칠꺼야!



I'm telling on anyone that's not quiet!

Tao:
슈잉반장~ 한번만 봐줘~



Captain Sheldon, let me slide just this once!

Mumu:
이 몸도 한번만 봐주게에;



Yeah, me too!

Children:
슈잉반장을 위해서라면 우린 뭐든지 다할 수 있어!



We'll do anything you say!

Sheldon:
(OV)크하하! 더 빨리!!



(Evil Laughter) Faster!

Dodo:
까아~ 슈잉반장이다아!



Oh~~ It's Captain Sheldon!

Jasmine:
슈잉반장, 너무 멋져~!



Captain! You're so handsome!

Sheldon:
(OV) 아하하하!



(Laughter)

Sheldon:
에헤, 헤헤헤헤~ 헤헤헤~~



(Laughter)

May Ann:
슈잉..슈잉..슈잉?(크게) 슈잉!



Sheldon...Sheldon...Sheldon…? (Louder) Sheldon!!

Sheldon:
에? 아 네!       



Huh? Yes?

May Ann:
반장이란 학급을 대표해서 궂은 일도



마다하지않는 심부름꾼과도 같아요~



A class captain works very hard for his class without any complaints.

그러니까 오늘부터는 슈잉이 솔선수범해서



수업이 끝나면



교실을 청소하도록 해요~



Today, you'll set a good example by cleaning the classroom.

Sheldon:
(OV)후훗!/엑? 네에에????



(laughter)…Huh? What???

Children:
(노는 소리/간다~/잘차~/ 등등)



(children playing around)

Kiki:
어어~



Uh-oh!

Tao:
내가 할게, 나한테 맡겨!



I got it! Leave it to me!

Tao:
에잇!



Hyah!

Mumu:
엿차아~!(호흡)



Hmm!

Tao:
(호흡)



Hmm!

Children:
(호흡)(ad)



Hmm!

Sheldon:
내가 생각했던 반장은 이런게 아닌데..



This isn't exactly the captain I had in mind…


히잉!!(이후 동작에 맞춰 호흡계속)



(Cry)

NA:
반장이 되면 친구들을 부려먹는 줄 알고 욕심을 부렸던 슈잉이 실망이 큰가 보네요~



반장은 다른 친구들을 위해 봉사하는 자리랍니다~ 슈잉이 열심히 일하는 반장이 될지



우리 다함께 지켜볼까요?



Sheldon thought he would order his friends around if he became class captain. You see… a class captain is supposed to work hard for their classmates. I guess we’ll have to see if Sheldon becomes a good class captain.
